Jina la Bwana na Mwokozi wetu Yesu Kristo libarikiwe.

Karibu tujifunze biblia, leo tujikumbushe historia fupi ya tafsiri ya biblia

ya King James.

King James au kwa Kiswahili “Mfalme Yakobo” wa Uingereza, alikuwa
ni mmoja wa wafalme ambao hawakuwa maarufu sana kwa wakati wao.
Lakini alikuja kufanya jambo la kishujaa ambalo mpaka leo yupo katika

rekodi ya watu maarufu na wakihistoria waliowahi kutokea Uingereza.

Mwaka 1604 baadhi ya wanazuoni wa Kiprotestanti (Wapuriti)
walipendekeza kuchapishwa kwa tafsiri mpya ya biblia, kuchukua nafasi
ya ile iliyokuwepo ambayo ilijulikana kama tafsiri ya “Geneva”. Tafsiri
ya Geneva ndio ilikuwa tafsiri ya kwanza kwa lugha ya kiingereza

kuchapichwa huko Ulaya, iliyotumiwa na Waprotestanti.

Upungufu wa tafsiri hiyo ya Geneva, ni kwamba ilikuwa ina “maoni ya
ziada” yaliyoongezwa ili kutilia mkazo Kkile kilichoelezwa katika biblia,
na maoni hayo ya mkazo, yalilenga sana kuwakosoa viongozi wa kisiasa

na kidini.

Hivyo baadhi ya waprotestanti hao, jamii ya Wapuriti, walitoa

mapendekezo yao kuchapiswa biblia nyingine ambayo itaondoa hayo



maoni ya watu na kuiacha yenyewe kama yenyewe, pasipo maoni ya
watu. Na pia chapisho hilo litalenga pia kuitafsiri biblia nzima katika

kingereza kizuri zaidi.

Wapuri hao baada ya kutoa hilo pendekezo, walilifikisha kwa Mfalme

ambaye alikuwa anaitwa YAKOBO (King James).

Kikawaida wafalme wengi huwa hawajihusishi na masuala ya kiimani,
zaidi sana huwa wanayapinga, lakini ikawa ni kinyume chake kwa huyu
King James, badala ya kulipinga au kulikosoa wazo lao, yeye alikubali
biblia mpya hiyo ichapishwe na tena akatoa sehemu kubwa ya hazina ya

utajiri wake kusaidia zoezi zima la utafsiri mpya.

Tafsiri hiyo mpya ya Biblia hiyo mpya iliandaliwa kwa kipindi cha Miaka
7, na wanazuoni zaidi ya 47 kutoka kila mahali, Uingereza. Walianza
kuitafsiri biblia upya kutoka katika Lugha ya kigiriki kwa agano la kale,
na kiaramu kwa agano jipya. Walipomaliza kuitafsiri biblia yote wakaiita
biblia hiyo KING JAMES BIBLE, Yaani biblia ya Mfalme Yakobo.

Baada ya kumaliza kutafsiri, kazi ile ilionekana kama dhaifu sana, lakini
muujiza ni kwamba ndani ya kipindi kifupi, tafsiri hiyo mpya ya King
James, ilianza kupendwa na watu wengi, kwani haikuwa na

mchanganyiko wa maoni ya watu, na ilikuwa na kiingereza kikamilifu na



haikuongeza neno wala kupunguza Neno.

Kufikika Mwaka 1611, tafsiri ya King James ilikuwa imeshasambaa

katika bara la Ulaya yote, na baadaye duniani kote. Na tangu mwaka
huo wa 1611 mpaka leo karne ya 21 ndio kitabu kinachoongoza kwa

kuuzwa kuliko vitabu vyote duniani, na kumfanya Mfalme James,

kuendelea kushika nafasi za juu za watu maarufu waliowahi kutokea.

Ni nini tunajifunza katika Mfalme Yakobo (King James).

Ni Mfalme ambaye alikuwa na hofu ya Mungu, ingawa hakuwa
mkamilifu sana, lakini alitii na kuheshimu pendekezo la watu wa Mungu,
ambao walimshauri aridhie ombi la kukitakasa kitabu kitakatifu cha

Bwana, kwa kuondoa maoni ya watu na kukiacha kisafi kama kilivyo.

King James, aliruhusu pendekezo hilo pasipo kujua kuwa litaenda
kuubadilisha ulimwengu. Mpaka Leo hii tafisiri bora ya kiingereza
inayosomwa na wengi ni tafsiri hiyo ya King James. Na kwa kufanya

hivyo Bwana akampa King James kumbukumbu la daima.

Ni wafalme wengi na mamalkia wengi wamekuja na kupita, wameandika
vitabu lakini vitabu vyao vimepita, lakini kazi ya James mpaka leo

inadumu na itaendelea kudumu hivyo mpaka Kristo anarudi.



Na sisi tukitaka tupate kumbukumbu la kudumu hatuna budi kumfikiri
Mungu kwanza katika maisha yetu, haijalishi ngazi tuliyopo tuwe
maskini, matajiri, tuwe wafalme tuwe watu wa kawaida.. tukimjali
Bwana kwa mioyo yetu yote, na akili zetu zote na nguvu zetu zote, bali
tuna kumbukumbu kubwa mbele zake si tu katika maisha haya, bali hata

yale yajayo.



Malaki 3:13 “Maneno yenu yamekuwa magumu juu yangu, asema
Bwana. Lakini ninyi mwasema, Tumesema maneno juu yako kwa
namna gani?

14 Mmesema, Kumtumikia Mungu hakuna faida; na, Tumepata
faida gani kwa kuyashika maagizo yake, na kwa kwenda kwa
huzuni mbele za Bwana wa majeshi?

15 Na sasa twasema ya kwamba wenye kiburi ndio walio heri;
naam, watendao uovu ndio wajengwao; naam, wamjaribuo Mungu
ndio waponywao.

16 Ndipo wale waliomcha Bwana waliposemezana wao kwa wao.
Naye Bwana akasikiliza, akasikia; na kitabu cha ukumbusho
kikaandikwa mbele zake, kwa ajili ya hao waliomcha Bwana, na
kulitafakari jina lake.

17 Nao watakuwa wangu, asema Bwana wa majeshi, katika siku ile
niifanyayo; naam, watakuwa hazina yangu hasa; nami
nitawaachilia, kama vile mtu amwachiliavyo mwanawe mwenyewe
amtumikiaye”.



HISTORIA YA BIBLIA YA KING JAMES, INA FUNZO GANI KWETU?

Bwana atubariki.

Maran atha.

Tafadhali shea na wengine ujumbe huu;

Pia Kwa maombezi/ Ushauri/ Maswali/ Whatsapp:
Tuandikie katika BOXI la Maoni hapo chini au
Piga namba hizi: +255693036618 au +255789001312

Mada Nyinginezo:

Dina akatoka kuwaona binti za nchi. (Mwanzo 34:1)

Biblia inamaana gani iliposema “Dhambi ilipozidi, Neema ilizidi

kuwa nyingi Zaidi”.

WHAT DOES IT MEAN TO BE A CHRISTIAN?

Je ni viatu gani Musa aliambiwa avivue? Vya mwilini au vya
rohoni? (Kutoka 3:5).
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HISTORIA YA BIBLIA YA KING JAMES, INA FUNZO GANI KWETU?

NI UTUKUFU WA MUNGU KUFICHA JAMBO.
Rudi nyumbani
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